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[ iaif&(Etymology)

From Latin pressare, present active infinitive of pressé, frequentative of premé.

[ &id(Verb)

pressare (transitive)

1. to press

Bk pressere HFE R, NA pressare. i ] 1BER XK 5

1A J5 4% /& -tare B-sare, AN fF7E-sere.



2. 71 130:

- to jncrease, (£ 4# X; -ust @ = the @giﬂ_"@

st [ aug
“?:mse to the H}Qst mig i K" — “the greatest fefhikfy”
o 2=

[ a. majestic U™ 1/Once in the august palaces lived a king. Jj

EREE BN —AEE, - Tn (K5) O Rty
(BB B Augustus, LSRRI E ) @ 4
A (R A KA TS /A B)

W i#i&E1(Etymology 1)

From French auguste (“*noble, stately; august”) or Latin augustus (“‘majestic, venerable, august;
imperial, royal"),!"! from auged (“to augment, increase: to enlarge, expand, spread”), ultimately
from Proto-Indo-European *h,ewg- (“to enlarge, increase”). Doublet of Augustus.

L

1. HR aug-2— M ahididiR, Ak AR, RAERE
WA

2. ARey-est R IE AR A, HE RN N-ust &
B A 2R

3. N NfERE: iZiEDR B T B 1A augustus “ BRI, O
WL s FEF™1, BO™” , 70 8:  aug “3500, K +-us
“hi THEAWER” +-tus “H TIERARER” .

4. fh7e:



11.2 -t: EFARE (FEDEAEE-tusHISHAE)

HTEIESAGS-wsEMITEEATHARG AAERR, £ “#EMHg---- H9
(provided with ) , 48 (having) , EHFEMHEH" F. ZHEFETEETEME
Ja#-ed (fbuttered. #ik E#HMAT; winged: H-----HBERY )
august ['o:gast] adj. F=8, £ AEHH

3 BT iFavgustus “ERA), WA, BUR, S AEMHAT o RBEH T E augus “HE
L, X B, T o *augus “EfE, R @ -tus “BHERT .

(%) augment: &N, W, August: /\H: Augustus Caesar: 4 ABEHAVIEH; auction:
ik,

=i

P T fE Augustus Caesar2h F B EERMMHE . FALEEE, H3AERER
Augustus, #EAIIEFHE ET A August,

RETERUZ R |

honest ['bnist] adj. W SLHY, IEEH

3 AL T i honestus “HHER, AR, ZAHH7 o KAGH T E*honos “FE, {5
M, #F7 o SIHES Wy, FEMT
(F#) honor: #E%F, {50, %A : honesty: I3, IEH.

#=iE

(1) & T8 2 i *honosTERE T iH I HHBF 5 AL Ahonor., KM MNIGEMEEARTE ., %IF
Z¥ iilhonest? [7] T4 iilhonor @ 12 75 il Ji5 4 -t .

(2) AT 54 il *honos T 251 5 2 -tus ), HF5 175 Mhonestus, RIH A g-osPf 5
AR N -es, BRI TG R LA L elof A 2SRRI IR S .

modest ['modist] adj. BEEHY, BEBH), EEH, EPH

[ 3T iEmodestus “H IR, sTHIA, BT L K Amodus “WNE; s BEE, R
BEs A, #b7 o SIHEY “HiEn, doimT %,
(i) mode: f:; model: HI%Y; Fik§; modesty: i, Hi#h; module: #itl, 4I{f.

=)
Fr T84 indmodus 5 BEHE A0 5 2 -tusi, PFE 1 7F Hmodestus.,

just [dzast] adj. 8, AIEHR

SEFFL T ifiustus “EIEM, FPERAY; A, AIERT o EHus SRR, BT
i) jurisdiction: w]EAL, 4545EFL; jurisprudence: iFHSE, HESE, jurist: HRSEE; justice:
O, ANE; justify: BEPT, IEWTHH; unjust: ANFRY, ANIEM.



3. 7T 130:

fitR S .
1: -ment NEBNEEZ, & WAIBITER R G2
2: %A E& publicly.

augment [o:g'ment] v 1#Eh, B5

3 A4 T i augmentare “HEAN, 26 (v ) 7 o R Aaugmentum “HEAN. & (n) 7 o FA
augere “IGJN, HE (v.) 7 o oaug- “HEM, T © -mentum “EER” @ -are “FITIHEZ)
WE#" o

(%) augmentation: M0, $E5; auction: 3L,

&iE

ZACE H ilangment LFFERR , MRS [ 47 T I8 shislaugmentare, MAREAE [T 15 4 il
augmentum, FF LAHal AR #E0 podalinl . 6 19 s/ 4 inl j&augmentation,

publicly ['pablikli] adv. /RFFHE
public “AFFH” @-ly “RElnlEE" .
EiE

1B T 2 O i B 9 PF S 2 IF Mpublically, R RET . 20 3k Ak S e
—— A AEFE A ) B-ic)s EE IR i85 -1y iy il

g



4. 71135

biopsy (n.)

"examination of tissue removed from a living body," 1895, from French biopsie, coined by French dermatologist Ernest Besnier
(1831-1909) from Greek bi-, combining form of bios "life" (from PIE root *gwei- "to live") + opsis "a sight" (from PIE root *okw-
"to see"). As a verb, from 1964.

Related entries & more

fRISE: 1% SR HVKIE biopsie, i H A M iE A RiG A . NFY
N bi- “HEdr” +op- “F” +-sis “HIEEMMELWER” . %
W, Ay AR R G S -sis BEEEA N-sy. AR L H

ecstasy.



5. J1 155
COMUISIVEL | SAsivasy sy wore ooe 5 o gy sty 10104 1k
precise | pre- = beforehand HH5%; cis = to cut ¥]; -e — “cutting off
(vagueness ) beforehand ( FWIHIZR PG ) FHEACYIBRH" — ] >
~2 clearcut; exact; accurate WA fY; MERHEY; K5 H/Be more
precise in you answer, please. 1 712575 5 A A 44

V preciseness [ precise; -ness n. | n. ¥E#; #Y)
precision [ precis(e); -ion n. | n. ¥EHAE; WEE

precise (adj.)

mid-15c., "neither more nor less than, with no error; exactly stated or marked
off; definitely or strictly expressed; distinguished with precision from all
others,"” from Old French précis "condensed, cut short" (14c.) and directly from
Medieval Latin precisus, from Latin praecisus "abrupt, , " past
participle of praecidere "to cut off, shorten,” from prae "before" (see pre-) + =
cidere, combining form of caedere "to cut” (from PIE root *kae-id- "to strike").
For the Latin vowel change, see acquisition. Related: Precisely (late 14c.).

s

1. PEREORYF, 2522 0T IX AN 1a] F s /2 B iR 1K, AR ol a2
[LERES (5o

2. AP RER K o CGRERER T EE £ 7
HIMESS, (B2 3 UHE R 1R AR AN 73] 2R A A4k RATX
Ao MIEEMEERWE, s ia it 25 T 1830 i 25 5514,
S FHE N 2 e B -ed. BRI S, AR R T 5T 18
BN PIRAEEN LA . Feihy TG 254317 )5 2 -tus/-sus 1
AR 1 %o iE e 48R Tt/ -s-

3. precise >k H i ] 8L F: 79 18] praecisus (HHEHTVIHEHY,



#% 1J) %5 /) ”abridged, cut off beforehand”) , 4 al$i T & 3/ 1A]
praecidere ($2HIY)#E, VIF “to cut off beforehand”) it %
grinl, RIKEHIR— DN E X, FTEAANBERREL N “cutting off
beforehand”

4. #h7e:

1.1.1 -t FAiE. FFNHEBEE (BRI TIEZESEFE tus)

XK AP T i G S -tus, # FIPIE*-tos “FIRLANT AV 28], RATEMSERAT"

PZIR R ENRRIE ( Proto-Indo-European ) 25 inl Ji 2Rt A S0 TiERS, $F5 i PTE*-tosiii ZF
F-tus, TEIE FANSR AR, (FEECE TR R TG shinl (5 22431 ( past participle ) 9
TR TR

PTG 2 -tas L B A5 IR - AR RARE T8 2 inJG % -ere (TR X 1% “to
do” ) SR T 1B A 2 4], S5 FIEE F:9 15 4-ed ( Wlldetected, interested,
surprised ) . FHIZJG M RLAORT T8 ok 25 A i) B ATV A S A 2 1l

1.51 -se,-ss: FeRFHNENARBE (REH T iEIED1E0EE-sus, ssus )

3 AP T 1E T F A G G -tus 0 R -sus 5 -ssus (AR R A L AS )N 0 ] dismiss 19
H), MATTER.

(1) Blyial R LIRS B dah B Jedid, SRS In-sus, AW M-ssus, Ucid-, cis-: @ik, H;
tend-, tens-: ZEfH, ffiH; vid-, vis-: &; ced-, cess-: iE, HFF; grad-, gress-: iE.

(2) sl il 4R LS & 125 R 2ednit, SRJS Dil-sus. Wut-, us-: fff; vert-, vers-:
¥ah.

(3) Sinlial 48 LS 5 ezl B 2o b, SR MN-ssus. fmitt-, miss-: &34, £,

(4) Bhialia 4R LU F el B, B HAR Rls, (imulg-, muls-: F45,

(5) shin)in) iR LS S LS BT, A HAR Mls. flpell-, puls-: #fi, SR,

(6) Zhinin iR LA Ereh B, AFHAR Frs, flmerg-, mers-: 2, ifl.

(7) shin)in) iR AR Soczs ey, HHA s, Wewr-, curs-: #i,



abstract ['@ebstreekt] adj. R 1,
n (XEN)RBE, BE,
v. JHEL, 3REL

o JEZEN: Sk AT abstractus “BERHEACHY ( drawn away ), BEIRHCKRAYT . abstractus
J5IE Fabstrahere “HiiH (to draw away ) , HUil” . abs-/ab- “EFF" @ trahere “Hi”
(trah- “Fi" ) @ -tus “PLTEL LAWEE" o IR “Rgr CH T2 Em
57, B BBk, MECREN, AESEANEEIRMAT .

o Gl WIS CpE SR, gEBGERMT S E e S R, e, ]
“ AR PR EREOE SERE T

o Bl A TR A inlabstractus IR F S, SEIE EARBLAG S T i Einlabstrahere 1
i) 32,

i) abstraction: $EHC, Hhle, hieE4 . abstractionism: % E Y.

&iE

(1) BT i i trah I He i 5 MR Bi-tusht , BFS2E Wtrac-. (UM FEAL A0
BE, ARt SifE— R,

abduct [xb'dakt] v. B, BhE

2k F 7 T Habductus, abductus/iiff Habducere “Sl5E (to lead away ) , iriE; B4, HF
ab- “BH" @ ducere “hi, %" (duc- “Hi, 517" ) @-tws “RTELESEGEH"
(i) abduction: 45, #iF; conduct: 7|5, #éi; deduct: H1BE, WifL; introduce: 7
2 (v.) ; introduction: 4747 (n. ) ; seduce: 5|15 (v ) ; seduction: F|iF5 (n.) .

&iE

(1) Zia, doifsliabductff AR50 T 18 &4 i abductus 9 BES , 1A R8) X,
Ht, F4Habductusfyin] . J5 i RUFAL, AMEL

(2) Hui4E 3« “away, apart, in, out, together” 25 @i 1n] S FLial4R M shinlit, L G {F]
IR AR L St BR A FL ) SO T HE . W SEASRERRAR N B ITFTS (away lead) 7 , T
B R “515E (lead away ) , A7E" o Zefblih, VFZdke B80T 15 0508 5L v R 3 R
Y Bl i)

(3) Afd, A, ARAEERIANT < o Ko, #5547 TR AR
WG, BTG 2RI .. WA bR iz, MRS 37 Tl s A N S s S bt
=R ER T

concise [kan'sais] adj. @B, EEH); (BEE) FHBEH
& [T iconcisus “# YWY, #PITFRM” . concisus)iiJF Kconcidere “8Y, 17 . con-
“EMir” @ caedere “5Y, YJ” (caed- “B, 1" ) @ -sus “RITHI EERLT o Sl
i) SRR, RS,
(i) decide: #hiE, FHuls; decision: P5E; incise: ¥IA, #|A; incisor: I, [17;
suicide: 7%,

&iE

$i TiE ) il caedere 5 B S con-25 & 1, PFEHEAE FHeoncidere., #7572, i caed-1E A4
Je BEE AR Heid-,



precise [pri'sais] adj. ¥5THH

e F 7 T hpraecisus “HEUIERY, BVIEEMYT . praecisus/fifE Mpraecidere “IEFiUIH, R AT
YIEE" o prae- “TEHI” @ caedere “fK, " (caed- “8k, ¥1” ) @ -sus “Fi T il LorinlfG
/. SIS T .

W) concise: {EiAHAY; decide: T HL»; decision: HRFE; precisely: Fiffilh; precision:
Kt

11



6. U1 180

FTT R

vicle [ cub = — to lie Hid; s o
for lying or resting L AR /N )T — DW'M

NEPE @ any small enclosed area in a room /] ﬁrﬁ],ghe
new dress in the changing cubicle. tlb7F E&fﬂ]t&ﬁ!ﬁ? ¥

7 cubicular [ cubic(le); -ular a. la $EEM

_icle n. = small thing /I\}'Fﬁ - “S“Hll
ooy

fisk:
1. JEti-icle FEXHLAM T . ) “BESEHUHLTT” .
2. NFRSUEE T SRS, 8RR TR AR,
(B R B TR «
3. B B R E R & M . T A4

G EATEE #

4. fhse: JCUBETEFIA G SN
JERE, FRRREFSHERE, BIFRUNT=A:
. Z BRI RN SRR RN EE?

2. MIEMARLEER, RN ERENERREKEN?

3. HREFF AR SIIEZ5 RREENY, EROMZEIRERE

)‘{O

12



7. 7197

W i8i&(Etymology)

From Latin dictum (“proverb, maxim”), from dictus
(“having been said”), perfect passive participle of dico (“I
say”’). Compare Spanish dicho (“saying”).

@ 2ia(Noun)

dictum n (genitive dictl); second declension

1. a word, saying, something said
2. proverb, maxim, saw
3. bon mot, witticism

Synonym: dictérium
4. verse, poetry
0. a prophesy, prediction

6. order, command
7. promise, assurance

13



L

1. XFHRMRA ). fi ] RIS 255 5 S -tus fETRVE B3R
PR, X RZBAPEE ta, X N APPETE -tum o J&-tus/-tum 3£
B3, A -um BB, BT LOZIE B3R5 B dic-“ 7 +-tum
“RMEENERAGH” -

2. fh7:

VIR T 2 min G % -tas 0], ZIGEAEEDLE B3R CEREERE” , HAidREus$
B, EH0h-i; iiRE-aRE, B8 h-ae; iWRB-um#FrptE, EH0h-a. HERMREME
e RO AR N -a, HEIRIE, NMEMHIMNERE., FIFENT .

L2 =¥

FH -us -i

1 -a -ae

# -um -a

BT -
L% 24 L-E 24 LE 24

FH alumnus alumni interruptus interrupti ultimatus ultimati
5] alumna alumnae interrupta interruptae ultimata ultimatae
B alumnum alumna interruptum interrupta ultimatum ultimata

Faedr, $i TR A malumnust A Flalu- “F2F 7 @ -mnus “$0 T i F ol a5 )5
BRIz E CBRET ; Bz
PRI Ralummag | W Z )ia] 0 740", Sai{ERh&ZEE “TE” .

| AR CHFRENT

factum

['fektom]

» BIRAWESL “FT",

(EEEH) X

F* AT iEfactum “JiTiZZE, ZE3C (things done ) ; 4R,
factus “BEMH RN (done ) 7 . factus/§iFE Hfacere “fiff (todo) 7 . fac- “ff” @ -tus “fi [
§e T Iy T [ M

%77 . factum[HM:H XN

17




fact [feekt] n. (&) Ihds, Aigh, =X, HAE

AP T iffactum “Jifl2 & (things done ) , ZH3; &L, A&7 . factum[AHER XN
factus “PEMH A (done ) " . factus]iiffs Ffacere “fiff (todo) ” . fac- “fif” @ -tus “Fi |
i EmEER
(W#ia) facile: ZHAMAY; facility: i%jili, %% ; facilitate: fHE{EF], {#F{H; factory: 1) ;
feat: Thii, A%,

\ﬁ;‘it
T 2 lfE B -tas TR ERIAYE, X FAMEIE A ta, MR PEE X-tum,

15



sz s -ine n. = sth fege RATHig
r ey HHFZE — 11 body of teaching
instructions; ples #L #( 5k S/Do you undeniay
or “;:.ll'lstian doctrine of resurrection? VR E’gﬁiﬂzﬁ’&g
the
by i
st aala B, U R%RH

inal [ doctrin(€);
vwmc:::ire(docﬁn(e);-dma.]a $okE SL; URSSERRY

prmCl

medicine (n.)

c. 1200, "medical treatment, cure, healing," also (early 14¢.) "substance used in treatment of a disease,
medicinal potion or plaster," also used figuratively of spiritual remedies, from Old French medecine
(Modern French médicine) "medicine, art of healing, cure, treatment, potion" and directly from Latin
medicina "the healing art, medicine; a remedy," also used figuratively.

This is perhaps originally eig e ilal e Bl GER itz Kl @8 rom fem. of medicinus (adj.) "of a doctor,"

from medicus "a physician" (from PIE root *med- "take appropriate measures"); though OED says
evidence for this path is wanting and suggests derivation directly from medicus. The sense of "practice,
theory, or study of curing, alleviating, or preventing disease in humans" is from mid-14c.

[l &% (Pronunciation)

« (Classical) IPAK®Y): /me.di'ki:.na/, [me.d1'ki:.na]
« (Ecclesiastical) IPAK®®Y): /me ditfi.na/, [me.ditfi:.na]

[ 2&i8(Noun)
medicina f (genitive medicTnae); first declension

1. medicine, remedy, cure
2. practice or art of medicine or healing

16



Wik
1. SEAE R4 ne BIRHEN R HFIEOR A Z "
2. HhE:

6.2.3 -ine: FARFE (RFER. HEZ)
$r T B 22005 B -inus AV FATEE X -ina ?i5 42 ik, 36 “BERhEi A2 .

discipline ['disaplin] n. W, IS, L3, AL,
v. IS, %, &5

e H P T iEdisciplina “#E ., %% g, WS” . FAdiscipulus “H4, "
discipulus “%4, 2£5E” @-ina “FEEEL” o B HEMINFEENREL .

102

doctrine ['doktrin] n X, 2R

kAL T iR doctrina “# %, T Y, %0 o EHAdoctor “EIF, HIP” ., doe-
“H @-tor “EKAN” @-ina “EKEE” .

W) docile: JRANT, BB (B ) 5 doctor: (il ) &IM; {1:; E4; doctrinal:
B, FUR.

medicine  ['medisn] n. Efr, BEF; %4, A9

FHPLT fmedicina “EifTEk, EAR; 25, 447 . EAmedicus “EAE, ENM” . med-
“EITT @-cus ‘AT @-ina “EHLT

(W) medic: ( FiH ) EREAE, BEA, KR; medical: E2£MY, EJF(Y; medication: 24
Yiitirs 2.



9. 71 219

offidavit [ af-(ad-)=toward X} 5 ; fid = trust or faith {{i{T-, s i,

XW “to give faith to sb KA LR U™ = “to make
oath to sb MFEAKE" — | n legal document that promises sth is
true £ ¥ #3/They both swore affidavits. flufi 1% A #5 | p g g5

aedl 2 o st 7‘-:- BA — tn temene 12 1T ? /

[ i#@i&#(Etymology)
From Medieval Latin affidavit (*he has swormn”), [ERalleRe e B lo [ El @ e[ gislea I ENof affido

(“swear”), from fIdd, ultimately from Proto-Indo-European *bfeydh- (“to command, to persuade, to
trust”). Cognate to fidelity and faith (same Latin root), but not to affirm (shared Latin ad- prefix,
but different Latin and Proto-Indo-European roots).

O oI TUIR IV Y VIjuyauvll )

Conjugation of affido (first conjugation)

indicative singular plural
first second third first second third
active present affido affidas affidat affidamus affidatis affidant
imperfect affldabam affidabas affidabat afffdabamus affidabatis affidabant
future affidabo affidabis affidabit affidabimus affidabitis affidabunt
B2 =8 | mF O
perfect affidavt affidavistt affidavimus affidavistis affidavérunt,

affidavére

AL «

1. il b E %, MEWEIEATA, %)5 %-avit /£ ] 1515
5 ENE = AR RIS rAAZ 4 “to give”
XF N 9 E iR B 2 A 02 “to give faithtosb”

2. SR E BT affidavit, JE N “MBE 2K E (he has
sworn) 7, FAEAEHZE ORI G HIE L CEEHT .

18



10. U1 224:

finish | fin = end & E; ﬂ&_’iﬁl}: to bring to F5, & -
» bring to an end; complete 4543 52 18,/No computer games msi
you finish homework. I 52 AN B0 H B XK -
7 finisher [ finish; -er n. 1n 5ET#H; REHENEF
refinish | re-; finish | v (& (FHE%) Rl

ik
R R A 4
2. HE:

-ish: ENEAEE

S F i BB 53 IR SR-issant i T-iss-3E ASEIEEOBFS 80K, (A P iR
B, fERLER R, MR fE, YT .
vy T ) BRALE 93 ) T - 00 633 B9 0 ) i 2 - s TP S i AR AN T

-ize, -ization

BB i) 5 F-ize A PHS K-ise, SE A W S iE A5 Z-isen, SE R & EEE NG
H-iser, Sk AP T8l G H-1zare, K [ H M52 G Hi-izein, SR A AT -iz- @ Bhid)G
H-ein, Hp-en Bl SB A, —erEIIEANNIGE, -are b THEANNG S, -einf
T BEVE s i) S 4%

A I 8l in J5 2 -izein T4 A4 A 25 inl i ali), 3% “efi, DIRERPO UM . 7
BACHE P, LAl 5 S -ize S R RGIEIE 2) ii REHUEH s . i X b, ZIGERRE TH
AL, FIRS TS R, ERCh, AR, -7 .

TR A, R EFRIALCEHE AR, BHE RAREE N-ise; XEAIIER
18170 3 [ i) M B2 B W - B R SR S 2 R e, Rl R T A e A
AR T IRRPEE B, A I R -ize.

19



11. T 225

1o [ fin = limit WER; -ite a. = having /1) — | a having a limit

ﬁl“ N ” . i I 3
LR RE {#/In this sentence, “went” is a finite verb. JX/~4]f
b went” R BREERNAL

o nitude [ finit(e; -uden Lo AW E: pr 7\

finitary | finit(e); -arya. ] a. H PR 4 1Y)
Snbuiy | AniRe) Y

fortitude [ fort = strong #; -i-; -tude n. = the quality {4
quality of being strong "% 5§ EKJ;'%_J%T—» ] n. courage inend®™
2.5 I%/He bore his poverty and illness with great DI y
FLA 5 20 72 25 355 R
V fortitudinous [ fortitud(e); -in-; -ous a. | a _lﬁ,fdﬂ‘ji w‘

N &Rz (Alternative forms)

e -tude

[ i&@i[f(Etymology)

From Latin -tadé (“signifying a noun of state”), via French -itude.

[ Suffix
-itude

1. state of

fif e

1. -tude s&— PSS, AT Bi-t- + -ude. T K2
IGO0 A% -tude.

2. KA finitary IXAEHYAE WA IR, AR 2.

20



12, 71 227

[ ia8iE(Etymology)

From Latin -éntia. Compare French -ence, Portuguese -enca, -éncia, Romr

-encia.

W &Z&(Pronunciation)
o IPAKSY): /'en tsal, ['ents]
[ Suffix

1. Added to verbs to form abstract nouns; -ency; -ence; -ance.

accogliere (“to welcome”) + -enza — accoglienza (“hospitality”)
obbedire (“to obey”) + -enza — obbedienza (“obedience”)
tendere (“to tend”) + -enza — tendenza (“tendancy”)

ik

1. XA 7 AR AP, BE U FR B3R 70
2. fh7E:

21



influenza [(mflu'enza] n. ik
>k H B AR Fifinfluenza “H A, #i; F35%, WE” . K AN T ibinfluentia “Ji A,
B . ¥ Hinfluere “WiA (to flow in) 7 . in- “fEN, #A” @ flu- “Ui, Wz @
-enza “HEAFIEZTGE" .
(i) affluence: EF, E/L; confluence: il inkl, JL&4L; fluent: WA, WM,
influence: A,

HiF,

(1) BT A G 2 -entiafE B R FNE P HE A &P SR F-enza; fi T iHZ )5
25 -antia 7 52 AR E FTTG BE A 15 P BEE 17 M-anza

(2) HH RN A, influenzaifi 3 455 Aflu,

stanza ['stenzo] n D

kB B R Flifistanza “TE W o K HEGER T i stantia “¥h3, Bk REW (R I
1k) " o FHstare “UWh, L7 o st “Uh, ¥ @ -anza “EKFNERIAESR”

22



13, 71 231

ormula [ form = to form J il -uda n. = sth donexjt’ W — “sth
tomed with a set shape SERUEEILAZH” — | n. D plan or method
carefully considered 7758 ; HLI/A peace formula is under negotiation.
AT HEMTERITZH. 2 expression for a rule in science or
nathematics 3%, #7F£3X/This formula is for calculating the area of a
circle. ST RITAECE AT, B exact description of ingredients
for making sth fi¢ 75/All the formulas for perfumes are closely guarded
secrets. 77Kt 7 #R 2 AR PR AT <

FiF(English)

[ idilR(Etymology)

Borrowed from Latin formula (“a small pattern or mold, form, rule, principle,

method, formula”), diminutive of forma ("a form”); see form.

[ o — ) WS N D §

W J|i5(English)

W ia)i&(Etymology)

From Latin -ula and French -ule.

[N Suffix

-ule

1. (rare, sciences) Diminutive suffix.

23



AL

Peor IEwh, (HREMLER IR
2. f8/MAEJE 4% (diminutive) FH-T-#4 B4 al )4 /8 iA], B 5%
/INRIZR PG
3. i ERE “/MEIR (small shape) , MR, R
Je 51 i 22 AR T R
4. fbh7E:

EEFREZ EEFR

&t

(1) F THEIE 275 Bo-ulus7EVG B LRI, X FTHEE R -ula, X BT HET
oulum, 7ESCBREIA, HCPAE IS ulus MBIt ula® U 40 MR AR 48, JLr i
JA -ulam® I F5 T HA R 4.

ejaculate  [i'dzzkjulert] v. (&), ST BAEH, RAWE,
COLi]
% HPr T ifEeiaculatus, eiaculatus/iiE Meiaculann “99H, HHH” L e- “[@4 @ iaculari “7,

B (R Aiaculum “FEHEM T H., REL, M7 ) o %R T A Eiaculumili— 44 b H iac-
i, &7 @-ulum “FTH” |

(3 ) abject: BB, #FBH (HIMA) ; conjecture: HEW, F5M; eject: MEhf, #ili;
project: A}, #5Z; projector: #HZAYL,

21
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14, T1 243

FEAMCRN 78 -
general ['dzenral] adj. &1KH, EBRkH, B89, —MREH,
n ¥E

K BT iBgeneralis “FHIRHY, FhAH; KM, BEM” o KAgenus “HAE, HA;
Fk, A0 Y BIE, FHE” o gen- “HEF, K Q -us “NTHENMERFES" @
-alis “HL THEEIAER" -

(i) generalize: {35, L& ; generate: (i) £F, EIE; Fm4, H75; generation:
R, 2E; genus: (FHEWAK) J&; pregnant: PREEHY,

&EE

(1) HITiE AR genusTEIFL EREME, KB Beeneris, AT Rgener-. 7EZiAT
gener-HYEERE N H S S H BT IR . INJE A RS 2 -alist AL 2 iRl generalis; MNahiFE
Z-arelfy i 3hiAl generare; il 2 43 5 2 -atust AL 2 47 iRl generatus

(2) B TIEF A AR R-ust i EERR-0s, MBHKFAR-is/F, b THESTER
AIeE LAk, B P S EAE N -orisEi-eris, X WHLRHL T 53R 4% 4 17 genusiy iR
A& S S5 B generis AR

25



15. 71 250

noscere "come to know," from PIE root *gno- "to know."

W Latin

W i#EiR(Etymology)

From Proto-ltalic *-skd, from Proto-Indo-European *skéti.

[J Suffix

-scO (present infinitive -scere); third conjugation, no perfect or supine stem

1. Forms inchoative verbs from existing verbs, meaning jeRSciRNU1:) 8 cHsl=Ts iR N[5}

- el A=A SR s BA .=

26



FRISE

1. XA R4 gnos IR 8. gnosc-= gno- “KITiE”
+-sc- “CRITUG, EIWR” o HAH-sc- Zh T IEREIGE)AE
J& 4%-scere iR, RARIRIH]. Rk Iazhia HIER X E
KITG.

2. 175 01 cresc, ThHEAE IR R cres + co

3. iZh T BB 5 4% Lh-escere MITEAS I, HEATEEBE

BEEA N-esce. Ul coalesce convalesce -

27



16+ U1 250:

diagnose (v.)
"to ascertain or determine (a disease) from its symptoms," 1861, back-formation from diagnosis (q.v.) on
the model of metamorphose, ete. Earlier was diagnosticate (by 1834). Related: Diagnosed; diagnosing.

diagnosis (n.)

"scientific discrimination," especially in pathology, "t" 55~ o " oz %, disease from its symptoms,"
1080s, medical Latin application of Greek "a discerning, distinguishing," from stem of
diagignoskein "discern, distinguish," literally "to know thoroughly" or "know apart (from another)," from

dia "between" (see dia-) + gignoskein "to learn, to come to know," from PIE root *gno- "to know."

W FiE(English)

[ i&Eil&(Etymology)

Ultimately from Ancient Greek -oi¢ (-sis, “forms noun of action”), often via Latin or French.

[N Suffix

-sis (plural -ses)

1. forming nouns of action or process

A —
AL «

1. diagnose & 144 17 diagnosis [B1 4411 e 2R, 3L 44
1A analysis [FI#)3)1A] analyze.

2. diagnosis M #xrN:  dia- “ZFid, 7 +gno- “22 2,

RIE, THE”  + FMEIIE &R Ssis

28



3. fh7e:

y EEEE

AR TIRFRRE A FIF B-tas, HTHRIZE RS A R 7Eid 3 EER WL, KR
s MRER, FFIET o
TESEERR I, WS SR B i Ee b, KRB L T ]S S-itas

difficulty ['difikalti] n. BEME, BRI

ok [ BT iEdifficultas “[RME, FRIGUT . dif- “FH” © facilis “HW, FRH" Q@
-tas “FORE” .

(W) difficult; FRMER), BRAIAY; efficient: ARBURAY, EEknY; efficiency: RH; facile: fi
WY, S0 facility: Ui, 4 facilitate: #FHD, 2k,

&iE)

it i G Bty e MRR, IR IUE A A difficult SEFR T2 i 44 1 difficulty [7#4) 1]
B, BP-y244E4 195 2% ( Whonest, honesty; modest, modesty ) , A5 Jidm-y75 BIE 4504
difficult.,

29



17. T 251

— e~ 0

-hf:w!’if"*mtzi co-= oqu)letelyydﬁé(ﬁgﬁiﬁ)' gnit = 10
il

By

} 0. = being done B+--fJ — “not being known AFAK
1 L with one’s name hidden [t #4840/ The prince traveed

251

incognito (adj./adv.)

1640s as both adjective ("disguised under an assumed name and character") and adverb ("unknown, with
concealed identity"), "unknown," especially in connection with traveling, from
Latin incognitus "unknown, not investigated," from in- "not, opposite of, without" (see in- (1)) + cognitus,
past participle of cognoscere "to get to know" (see eognizance). Also as a noun, "an unknown man"
(1630s). Feminine form incognita was maintained through 19c. by those scrupulous about Latin. Incog
was a common 18c. colloquial abbreviation.

W Italian

[ Suffix
-ito

1. Used with a stem to form the past participle of regular -ire verbs

L
1. -ito &2 — MR XHEEH, >k B4 T8 %7008 5 %-itus,
P i-ire 103 26 000A], FETR X ERBEB). HA1-0 FFH A
JE .
2. LW RAFRHN: in-“REE” . co- +gn- (HIIE) +-ito
(Heeee-H1) o

AbzEs BUIAECRA VEEMEL T IS, WA

30



HARTA. FRMEZEESASNIRE 1.
4. #h7e:

definite ['definat] adj. FEPREH), BAERHEY

3k BT Edefinitus “@iFRZER, WFRHM” . definitus[RIE Mdefinire “FRE, FRH” .
de- “M 7" © finire “HAEHA T, RE" (FKHBfins “WFH, &5 ) Q -wms “Fi T iETE0T
FEE"

(M¥) confine: PR, W%k, define. F7ENX; definition: & X ; definitely: AWML, HE
Hb; finish: 5EM%; finite: AFRAY; infinite: FEFRAY: infinity: JEFR, J%5.

favorite ['fervarit] adi. Fr R REZ 6,
n. WEEHASY
o JEFIE. kHEKFEAvorito “FEER, #MER (favored) " . favoritoJfIE N

favorire “E%&, WE” . ¥ Hfavor “E%&, RE” .
o ZiFE: WMEFAEY “REEZR, WREN” FIHAERE “BEENASS” .

1.1.7 -tus, -ta, -tum: K TiEGZ

TEP T (1066—1500 ) FHAFI R, il e nl Al WAL TiEE i, ey
VOB, JOEAF G BN TR, (RS TIE MBS Lt ks,
WP TR S -tusq5 5 -, R TIEG B-atusFi 5 F-ate; FERCIEE (15004 %4 ) B
M, JHEF G IEE A SR T iE(E N, EITESE AT,



18, T 257

g,-am(m), graph [ GK ] = written character,
iting BEFFS; 5

£ #% 4 grammar . gramophone . program. telegram ¥, i3
% A4 B gramme, % # written or recorded character ( 4
ggommAERIE T — s d
s A% ), A4d letter of alphabet ( F4 ). gramme THE R
5 graphma, & A writing ( 54 ), Frvk, VAR graph A4
L] -_——_—_-___'____*_’-_______
gram #] ﬂ@ﬁ Sk

—s—

W @id(Verb)
YPAgw - (grapho)

1. (Epic) to scratch, cut into

o 800 BCE — 600 BCE, Homer, /liad 17.599:
ypawev O£ oi 60TEOoV GXpPIC
aixun MouAuddauavroc [...]

grapsen dé hoi ostéon akhris
aikhmé Pouludamantos [..]

and the spearpoint of Polydamas sci

2. to draw, sketch, paint
3. to write

32



e

1
NPT ph, Bk ph 5

T B i I 4 5 8

2. i‘Zfﬁﬂ%%?(pi)ﬁT% m i, KEMPFHEENLA m. B
graph+m =gramm ;  graph + ma=gramma . J:H1[¥]-ma
e TG EMEA TG4 . FrLd graph 23R, gram 2%
EIRGIE

33



19, T 258

- P L R o B e S i S

Leraph =writing $5: jte n. = stonejﬁ‘ — "a jind o

;s e 0¥
e Vriting — kB 5 g7 — | n soft and "'.“f;a

1. f==: asoft black mineral that is a form of carbon .
2. Ja4k-ite 7E1Z A H iR SN N
3. fh7:

1.4.4 -ite: ZiAFR (REFEERINEE-ites )
K O FMER AR B ites, GRATEH © BAFR S tes, 7L EF “H%H, H

37

EEﬁEEHZEE#ﬁ;

BRE; BT-i, B8 o BRRELFMATE S MERMXOASY, Hit
BIEEN=k: L GEACIEE 8

Ba BAESE PR TR S

(1) MREIA, REFEAFEIN; FHEE, F&. WAMBEE (FEEX) .

(2) HXRIE, WEG. 9. 6%,

(3) RS T T KA = H7™ o

34



20. 71 280

S s HaEmy
adjust [ ad- = toward [ ; Just=right IFH — “toward the right oz,
X @Eﬁﬁﬂ:{kiﬁ” — ] v change 0 as to be better jH%. E5n.
adjust the picture on the television. H— T REG
V adjustment [ adjust: -ment . In VE% WY, B
adjustant [ adjust: -gns . In BF

adjustable [ adjust: -ghle 4 Ja TR, ATRER

adjust (v.) 4]
late 14c¢., ajusten, "to correct, remedy," from Old French ajuster, ajoster "add; assemble; calibrate, gauge,
regulate,” from Late Latin adiuxtare "to bring near," from ad "to" (see ad-) + Latin fuxta "next, close by,"

from suffixed form of PIE root *yeug- "to join."

In 16c¢. French corrected to adjuster, but the pedantic effort was rejected and Modern French has ajouter.

Influenced in form and sense by folk-etymology, as if from [ili SRS ITE SRR =T 181 i:1) W Evigm E.n g lish

reborrowed the word by ¢. 1600 in sense "arrange, settle, compose," from French adjuster "fit (things
together) properly, put things in order." Meaning "to arrange (something) so as to conform with (a
standard or another thing)" is from 1660s. Insurance sense is from 1755 (see adjuster). To adjust to
"get used to" is attested by 1924. Related: Adjusted; adjusting.

fR:  RIJRA B IR . AR AR, Wik B R &
27—,
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21. T 314

W Latin

[ ia8iE(Etymology)

From Proto-Italic "minosteros. Equivalent to minus + comparative suffix *-fero-. Compare magister.

[ &Z&(Pronunciation)

« (Classical) IPA®eY): /mi'nis.ter/, [m1'nis.ter]
« (Ecclesiastical) IPA®eY): /mi'nis.ter/, [mi'nis.ter]

] &id(Noun)

1. attendant, servant, waiter
2. agent, aide
3. accomplice

36



W Latin

[] &Z&(Pronunciation)

« (Classical) IPA%®Y): /'mi.nor/, [ m1.nar]
« (Ecclesiastical) IPA®®Y): /'mi.nor/, [ mi:.nar]

[ 1&iE1(Etymology 1)

From Proto-ltalic *minwés. Related to minuo.

® He&iR(Adjective)

minor (neuter minus, positive parvus); third declension

1. comparative degree of parvus; lesser, inferior, smaller

» TRzt (Declension)

Third-declension comparative adjective.

minor minus minorés mindra

fiAE

1. ZHEPFRS A mini + ster, XFRS TN E ERE IR
1] 6

2. ZiMNIR N FTIEEAEWE minus + BT EGN I
WRGH ter. (EPFE LN minister.  7EH X EHE
1m] 5] H 44 ] 1] S

3. KT J5%%-ter, Il deteriorate, external,internal Z:.
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22. 71321, 1322

Mest [ mog = = measure [ it ; -esta.= ofthebestﬁff EJ]‘_"’ __Of
T

e BAER AT — | a. O not large and expensive
z;%ﬂ'hey grew up in a modest house in New vork. fifi1fE
‘E*j(#j BFREKKA, @ not like to talk about oneself;
%M W ;@ (9/He is quite modest about his
%@15 B LR 4 SO -
Modest; -y n, | n. i WOE

321

[ mod = measure E&E; -era = the -

moderate
e ffi — “t0 make the befter meas—
to mak easure QRJEQ\"“’%

keepmﬂ:mdmmeasmeﬁ#fﬁ_éﬂig fo B
i 1. [y QD N
HoRE (2) make less extreme s, % %M. k% %%:
growth has moderated. £ 5% 3 K 1Y 3% e ;ace Of%"%
(1) reasonable, not extreme e il g B8 e tgﬁg )
was moderate. ftb i B 0 R B fgy_ € of bg
® neigy, ™
small in degree FEEEHI, 1&FHI/Better to cook i Tor By,
heat. B iF AP KFKEE - et Moy,
ik
1. WIRTFTIR,  $ T iEhIA AR mod- BA LS, Bl

AbffI-est, -er fRE R AEE K.
2. PR s 2 e 50 i it

38



23. 71 322

HiF(English)

[ iai&(Etymology)

diminutive of modus ("measure”) (whence mode). Doublet of mold.

e RN mod- “HEER, Tul” +-ule “RANT

Borrowed from French module, from Latin modulus (*a small measure, a measure, mode, meter’),

39



24. T 336

fRE.  IXFAMRBEE 7R A, W H BRSO WA
—%, gn- WM, -ant W ILKIER. 1ZiEIFRT A pre-
“F esens T + gn- «%%:» + -ant c&ﬁg%iﬂ}ﬁg&» .

40



25. 11 436

servile [ serv =to be a slave y‘iﬂlf ]:_ _-:.'_le a. = easy Y11 _, “easy
to be a slave by nature XL 5 T S WM — ] a willing 1o
serve and obey others W gAY /1 don’t like a man with , Servile
attitude to his boss. ?ﬁxg‘ﬁ'*ﬁ\ﬂ ARGV S A
v servility [ servil(e); -ity n. I WLETIRE; WK |

W 1aiR(Etymology)
Borrowed from Latin servilis, from servus (“slave”).
[ &Z&(Pronunciation)

. (UK) IPAKeY): /'s3:(1). val/

Audio (UK) | 0,09

=]

« (US) IPAk®Y): I'sarval/, I'sal. varl/
[ fz&ia(Adjective)
servile (comparative more servile, superfative most servile)

1. of or pertaining to a slave.

® Suffix

-lis (neuter -1le); third-declension two-termination suffix

1. -ile; used to form an adjective noun, usually from a noun, indicating a relationship or a pertaining to.

hostis (“enemy”) + -ilis — hostilis (“of the enemy, unfriendly, hostile”)
puer (*boy”) + -ilis — puerilis (“of boys, boyish, immature”)

L

1. serv->RH$L TG servus “BGR” , B4R

2. -ile EARZIARIE AR, REMKR BT -8 BiA
A M

41



26. P474
i e EEEsTR T aRE e b S RAH (1 3 R EE ]
intact [ jn- = not AN _Ezct = to tou(;h filt — “not touched K i
" >]a remaining Whole m part has been touched &
poiled L5 fl i1 ;52 4 F Bt 1/ The fire destroyed the hous
Putleft the garage intact, 3 Pk T, 4 4k Kl

W Latin

[ i&iE1(Etymology 1)

Perfect passive participle of tangd (“touch™).

® Participle
tactus (feminine tacta, neuter tactum); first/second-declension participle

. touched, having been touched, grasped, having been grasped
. reached, having been reached, arrived at, having been arrived at
. attained to, having been attained to

R S

. moved, having been moved, affected, having been affected

1. APF 2RI S m BINED, AR — 25 iR i) 21 i
ettt o, AR R RO EE A E I, SRR E R I AR
TR WSt R g f)d £ orinl, ER Ik
oA Ja Zi-ed, IR X _FERBESN

2. tact- FLA2A4R tag-/tang- “to touch” it 2401d] J5 4%,
iR X E*  be touched. (AL, intact=in-“not” + tact-

“be touched” , tik/& “not touched” -

42



3. fhre:
114 -t BEE. SEANDHEEE CRENTIEIES RS Ws)

e FE Tk 2405 B -tus, e FIPIE*-tos “#IpLalinl (T8 25in), FeafEgese ™ .

I URENRKLE ( Proto-Indo-European ) JEZE il 2 3E AL T8N, 815 thPIE*-tosiii ¥
R-tus, fEiVE EARSETE A, (EUEEAT T AR TG sl (45 254300 ( past participle ) (1
ke

Fr T A 2 il 5 S - tus B 2 S A5 R s R LA T 18 iRl 5 B -ere (TEIRI Y L “to
do™ ) SRR T il sl (A L4l AF ) T 9038 0 L il J5 #i-ed ( Uildetected, interested,
surprised ) o FIZJG S04 WG AHE T 150 2 2 i i e R B P A R i

4T3 Al A 25 iRl Al TR o Fe bl in) AR S ) Bl 5 -ere, FEIRIAR S N
Fad il G S -tas o {HJE, TR0 Fad B aninl 5 2 -tashs, AN S FEOMRASGENS FE4E
— AR, HAR el 4 n LR

FEWE B, BT e i G 2 -tus Y RUGG Tl IR TR A i) (i) 3L F e aksh ) o waTh
TE4sialg W g ialinl 3L, & “gee A" L R, RSSO BEE sl AT, AR
A bR E A . NS ZR00 = A e o TE s R R R s T

(1) Jegsl. T iE i 2 2rinl)5 28 -tus 1 S5 Ll 1

(2) #dnl . B A nlinl a1 oA 56 2l a 0. BI04 9 T 2500 5 2R 4 55
-al, -an, -ant, -ary, -iveZf,

(3) #hinl. M HEE (1066—1500 ) WSRO, i MR TR TR 5 AT T Acom il
v, LA e A g A — R B, R R R T I s 195 B -ere MU AN K
ke, ANl shinlintroducef [ 57 T 15 ghifintroducere; 57— b 50 T 15 shia) it i
B [ 1 P10 W1 0 et L 2 YA 2 1 B s 1 D 0 VY LB = = VO | K S PR [ |
abduct{ti [ T 15 slilabducereli’) i 25 41 i) abductus .

B T et 2o A il I 2R -rusate A SR B B SRR S A, B EGE S S A i S il
FERIRAL A Y S Rl RAT TR 2500 . A i Mghin) =Fialte, abstract; A AY IR HA Hh
PR, A R B — Rt (EaE AT, ROR shil MR s i o e, RA
B R S P S = S B/ e N I N A 1 o 21 1 <57 T O = || I = A
BRI R ] LAk, RUE T A
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26, P480

@ ftend, tens, tent [ L] = to stretch i

A4 M9 tend. tense # attention W ST AT ] tend., tens,
tent X ZAF ®E B, tend R A 33T 73 rendere, FEH
stretch (fJF, 1Y, W4p); tens #o tent 'I'ﬁ{iiﬁ\ii']‘iﬁiﬂﬂ
21338 F (tendere B AW A X w;&m
LS R ISP AUE SRR NEE g,

.

O abinn

f\\,. Latin

N Az (Alternative forms)

+ tentus

[ id8iE(Etymology)

Perfect passive participle form of tendd (*to stretch, to extend”), a later, analogical form of tentus.

[ &Z&(Pronunciation)

« (Classical) IPA®®Y): /'ten.sus/, [ t&:sus]

- (Ecclesiastical) IPA®®Y): /'ten sus/, ['tensus]
[ Participle

tensus (feminine ténsa, neuter tensum); first/second-declension participle

fi

HF 152 tensus BY, tentus.

2

3
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27 P504

W Latin

[ iiE(Etymology)

From dis- ("two, twice, double”) + fifeARCE-EIEIER| from Proto-Indo-European *hiweydhy- (“to divide”) (whence
vidua).

[ &Z&(Pronunciation)

« (Classical) IPA®Y): /'di- yi.do/, ['diurdo’]
- (Ecclesiastical) IPA®®Y): /'di.vi.do/, ['di:vidga]

[ Ehid(Verb)

divido (present infinitive dividere, perfect active divisi, supine divisum); third conjugation

divide & P ARIKFER, RAEZHFERFHRNC, W
Wi FTE IR .
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28. P506

visit | visit = to see fi, it=1 :
pay a call upon 50 ijjle)/They will visit our school. fti{]
B AWM. — [ visiting £ 1)/ We will pay

2 visit to an exhibition on weekend. F& T8 AE X 20— g

PSS

W FiF(English)
[ idiE(Etymology)

From Middle English visiten, from Old French visiter, from Latin visité, [ PERIEN=RaRvTso ("behold, survey”), from
vided (“see”). Cognate with Old Saxon wison (“to visit, afflict”), archaic German weisen (“to visit, afflict”).

FEE

1. iz -it 2D RIRE I G, A SRRt E 7,
J& TAEE B A HEER . R, audit IFAZEZED (goto
hear) . H'E 1A% Dh-it 451 HIA AR D 72 to go IR
2. fh7e:

1.1.3 -t: miEEE (KB TIERREDNDGHE tare)

S A T iR R Al )G S -tare, FRGRE T IR shiRl 0 R 2 B 2L ( frequentative ) . fEiA) 3
bR S, SR SR E R . Hob 5 AR TR 2853 iilS - tus (193] T -t- 1]
LRl F g T Bhinl 5 Si-are

G RBL TR A SGR)G , PSR-t Rk d& L by CRaE R E” WAREA
16, 2 AR — A S L A sl )5 2R A] . [k, p TP L, R TE e A gy
Tl Z-tusitt A s F S s -t FARTTRME S shinl S . R, QR i i, 1R
MEF WS E S 220 [ T 1S A 22 539 g 2 -tusid 5 1) 4 T 1Y 32 R Bl 5 2 -tare

RAEMSOE MRS, XM SEWN S RIE, (AR TT LN P Ay s 17 0 0 -

10

46



1.4.2 -it: DhiEAEE (KRB TIEEREEAGE S itare )

oK FLBL T BB S Shinl I B -itare, 5 I AL T 15 0 35 2010 I B -itare ] F-it- @ i T
dyinlJio 2-are. (LT S AR T T S S S, slGR I s AT

habit' ['haebit] v (&) BE BB

3k 5 Fi T iGhabitare “JH4E, WiE" . habitarel5ijZ Mhabere “M4G, 154" . hab- “fF,
1" @-itare “PITIERREDTEE" . |
(Mid) cohabit: (AMF ) [A)i: habitable: FJJEfFMY; habitat: HiEMHL: habitation: J&5fF; Ji
fltth, FERT,

kﬁ;‘i{

PRAN AR B (LI LU T4 9R R ], Wcohabit ihabitable®s:,
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29. P510 P588
e 7 "y
vivacious [ viv =to live 1F; -aci(-ace); -ousi‘=ﬁ.lllof pi
ag—’]ﬂ-ﬁ.l“ﬂfﬁfc;livcly;.anj_mated =0 W kaW:0F; ¥E IR H0/My

teacher is & vivacious and charming lady, 90T f& A Wk A
X+,

pugn (L pugnare ) = to fight i 3}
pugnacious [ pugn; -ac-; -ious a.] a. GFIRMY, GFSF0Y
pugnacity [ pugn; -ac-;-ityn.] n, 4%, &}

fA 1L -
1. B J54%-acious fEAN AL I, HikA—E,
2. fh7E:

efficacy ['efikasi] n. THaL, WA

Fe [ T iEefficacia “Thak, " o HAefficax “HELH, 4507 o 2K A efficere “fiill
(to work out) , EHE” . ef- “[#" @ fic- “H” @ -ax “Ti T HEAENGH @ -ia "%
RE”

i) efficacious: ARLNY, AALNY; efficient: A430CFM, Wal; efficiency: A%,

BiE/

(1) i TIBTEAEN )G 2 -ax (a3 HAg Fofpin fifa ¥y ” . Wpugnacious “4f
SR, EAKLIT fpugnax “4FFET (pugn- “4T3F, F3ET )

(2) i%h TIBTEZ )G B -axiyin] T -ac-, 71200 T -ac- A0 [ I3 R 24100 )5 S -ia
MR &2 E$-acia, #EATOES, PRSI N-acy.

(3) b TIBEIEAE G B -axith ASEIE)G , 50 WLACIETE 2800 5 26 -oustt LB & T2 451 IS
Zi-acious, 1 AN A4 65 S ik -acity, W1 Z il pugnacious X i 44 il pugnacity .
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30 P529

W Latin

[ ia8il&(Etymology)

From Ancient Greek Bdoig (basis), or from Oscan or Celtic.

N & & (Pronunciation)

+ (Classical) IPA®®Y): 'bas.sus/, [ bas:us]
+ (Ecclesiastical) IPAK®Y): /'bas.sus/, [ bassus]

W Fe&ial(Adjective)
bassus (feminine bassa, neuter bassum); first/second-declension adjective

1. (Late Latin, Medieval Latin) thick, fat, stumpy, short, low, base

[ i&EiR(Etymology)

From Middle English basin, from Old French bacin, from Vulgar Latin *baccinum (“wide bowl”).

Wik

base basin A[AJE, J&T/EEH 2 CE AR,
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31. P530

bell ( L bellum )= war {55
belligerent [ bell; -i-; ger; -ent a. 1 a. HERAY; R&RHH

bellicose [ bell; -i-; cose ]7(0- YRR BFSREY

antebellum [ ante-; bell; -um | a. RETHY; LEBEILRSRIH
postbellum [ post-; bell; -um | a. &J509; KEMILES R
rebel [ re-; bel(bell) | v. Hf; WAL n WRE; KALHE

bellicose (adj.)

early 15c., "inclined to fighting," from Latin bellicosus "warlike, valorous,
given to fighting," from bellicus "of war," from bellum "war" (Old Latin
duellum, dvellum), which is of uncertain origin.

fiAE

%115 bellicose H, & A H-icose 5 f%-i- + -cose FE ¥ &F
o -ic Wi WHEREEARER, KRAH 1155 %-icus;
-ose Hll A2 5 LI il B 510 J5 4K -osus, A B 1 HE R 5 K

-OUSo
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32. P569

XFE A S -ate s T RIS SRR TR, PR H
. A2 ITE, ARADTE, RHEAG—,
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33.

P578

ori, ort (L oriri, ortus )= to rise - Ft

orient [ori;-entn.] n. HH a. FKHH v. [H--@K
disorient [ dis-; orient v. ] v. (ks {r; (R4S AL

Aorigin[ori;gin] n. BEFE; H5

originate [ originn.; -atev.] v. KiE, fot; glike; KW

aboriginal [ ab-; origin n.;-ala.] a. +2fy; FfEM N
EER 3

578

origin ['pridzm] n ', FFis; IR, Rk
¥ A iGorigine, & AL T iHorigo “EW, UG AT . EHorin BT, EIAE;

e

oo “ LI, FHEE” @-igo P THATEA .

(%) aborigine: 1 ¥ ; abort: ffijii=; "Puk; abortive: i/ 1Y; ARINNY; original: FFIH, FH
f9; originate: #Zi, AT oriental: 4<J7AY; 47 AAY; orientation: J7 W], J7{ .,

#&iE)

(1) FL T4 lorigoTE il 1L B A8, TR RS iboriginis, )T Jilorigin-, 7EiZ i T3k

it H A 2 R ]

108

(2) Fidlorigin3Ebr I &M T 154 i origo 14 JE#f originis {1977

[ i&@iE1(Etymology 1)

From Proto-ltalic *-agag, related to *ago. Cognate of ago.

® &% (Pronunciation)

+ (Classical) IPA®®Y): /i go/, [1go]]
» (Ecclesiastical) IPAK®Y): ji.go/, [iga] (stressed on the antepenult)

® Suffix

-igo (present infinitive -igare, perfect active -igavi, supine -igatum); first conjugation

1. Enlargement of -6 (suffix forming regular first-conjugation verbs).
famus + -igé — fumigd
Iis (oblique stem: [it-) + -igd — [Ttigo
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FRISE

1. -igo e ™AE LA EL, &R E A R-ag/-ig “to
do” +-0 “NTIBEINELIER” . -0 &% WA 54 -on
K5, & WT-tion. HiFTHtE £Z-on-/-in-. FEi%iA
T I e S S R IR A 1]

2. Fh7E:

image ['md3] n Bfg, B, &, B&
¥ A image, A T imago “EUE &, (BHA s W%, BEER, Ag, HkT .
im- “Bifli” @-ago “RiTIEZHGH (FEEHE) 7 .
i) imagine: %, WA imaginary: () m{R0Y, BEE0T, M0, EEN.
imaginative: & 'A% JjY; imitate: {5,

=iE

(1) il hr T84 )G R -ago PG AR T3k, FRAER B B 2415 B -age.

(2) i TGS B -ago W] T-Ji-agin-, FEZ00) T-3600 1 AnHAD S 20 e B . B
MHLEMEE RS, 7 iimaginary 55 [A] T4 inlimage @ 1751l 5 4 -ary

3. . F{EHIA longitude XN KA 1R &4 2
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34, P598 P612

" '.w W ml n AKA o W
| -atev‘] v (ﬁ)gﬁ’%’ (ﬁ)%&

5 %i-ety 5IEA—EL
ety: ZARE

He AL T ARG A 15 2 -itas TE LT 1 (19 5 A al-etas

anxiety [n'zaiati] n EE, T

S [ 7 TiEanxietas “fEIE, AT . 3 Hanxius “EEMY, ZHEMR, BRAEIEN, W
i, AL o ke Hangere “4, s 44, edl; a0, AR o anx-fang- “E¥,
AT @-ius P TIEEAENGET @ -etas “FARAE” .

(i) anger: Z17C, PA%ES; angry: ZE7URY, PUEAY; anxious: FEIENY, AL
&EiE

(1) BT B G W -tus (97 JE-1-, FEii - Remb b HAl RS 2k s . $ T ik
FRE BTG B-itas (LT FilG . &% M-etas, KM E7ES B IGETE 28 alien 710 .

(2) $r T iE A ilanxiusitt AZEIESS , PFEEA Hanxious. KM MBEIEMERE ., 4
i anxiety % |i] T T 48 inlanxious @ £ 175 Hi-ety .
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2%

1. ZEFERN AR : https://en.wanweicidian.com/wiki--enza

2. 7E £ 1a] YR 1] L https://www.etymonline.com/search?g=park
3. (TiE AR IR 2 JE 2R TR

4 . { Latin Suffixal Derivatives in English and Their

Indo—Furopean Ancestry)

55


https://en.wanweicidian.com/wiki--enza
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AND HOW TO USE THEM
TO DECIPHER ENGLISH DERIVATIVES

R @
SRR

SMB T S5 M R

FOREIGN LANGUAGE TEACHING AND RESEARCH PRESS
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ORI 5 SR IR

/N R Ik

2020 4F 2 A 11 IRENR

= ]
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1. P35

W i&iF(Etymology)

From Middle English -cioun, borrowing from Old French -tion, -cion, borrowed from the stem of Latin -ti6. The Middle

English -cioun became -tion in Modern English under the influence of the Middle French -tion and original Latin
spellings.

1 &Z&(Pronunciation)
« IPAK®Y): jfan/, (after a preceding “s”) /-tfan/
== o3uffix
1. (non-productive) Used to form nouns meaning "the action of (a verb)" or "the result of (a verb)". Words ending

this suffix are almost always derived from a similar Latin word; a few (e.g. gumption) are not derived from Latir
and are unrelated to any verb. #iE Windows

[ id@iE(Etymology)

From Middle English -acioun, -acion, from Old French acion, -ation, from Latin -atio, an alternative form of -tio (whenc
-tion).

[ Suffix

-ation

1. An action or process

hibernation

2. The result of an action or process

ann~timilatinn
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[ ialil&(Etymology)

From Latin, from words suffixed with -id with a preceding -s-.

[ &Z&(Pronunciation)
o |PAKEY); jzan/

[ Suffix

-sion

1. Variant of -tion, most common in words inherited directly from Latin with an accusative singular ending ir
sionem.

allusion, confusion, vision

[ i@if(Etymology)

From Anglo-Norman -if (feminine -ive), from Latin -ivus. Until the fourteenth century all Middle English loanwords fron
Anglo-Norman ended in -if (compare actif, natif, sensitif, pensif etc.), and under the influence of literary Neolatin botr
languages introduced the form -ive. Those forms that have not been replaced were subsequently changed to end in
(compare hasty, from hastif, jolly, from jolif etc.).

Like the Latin suffix -io (genitive -ionis), Latin suffix GIUERER: s]sl=1gls [T RoR (s -N o [ls {={ Mo EEII V=N oL sileie] & to form an

adjective of action.

[ & & (Pronunciation)
- IPAKSY): /1y

[ Suffix

-ive

1. An adjective suffix signifying relating or belonging to, of the nature of, tending to, or serving to; as: affirmative,
active, conclusive, corrective, diminutive.

=
S

=
4

YR i S WIS H TR Z-tion, -sion 1A
2. BT a%-tive BB A%, R ML R BIASIH TR R
-ive FJHAIYE. (HH TiZ/a 8@ % 2l T3 T Ed £ 0 )E
Z8-tus (ml2-t) WJETE, APt al DU S N -tive BX

sive. U decisive = decide + -sives
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2. P92

RGN BRI S ab- ( abs- ) ) BT
absent [ ab- = ayay 5 sent = to be B _,] [ a being awayi

e
not present A AE f); i i i) / He is ab’gent from class toda) t

092

absent (adj.)

"not present, not in a certain place" (of persons), "non-existent" (of things), late 14¢., from Old French absent,
ausent "absent" and directly from Latin absentem (nominative absens), present participle of "be away
from, be absent," from assimilated form of ab "off, away from" (see ab-) + esse "to be = #= 2.0t *es-
"to be"). Related: Absently; abseniness.

AR
sent= -es + -ent. H-es ZiAlME, -ent I

i Jadk, ERE LSRR TG H-ing.
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3. P93

abstract [ abs- (ab- ) = away #; fract = to draw fill = “to draw

m%, i — ] v. take away; remove P S/
ron is abstracted from ore. FXAEEKH™ {1 R SR A
> abstraction 7. HEEL, S

Wik

UHAN 2z, AR S0 52 A

#hTE:

abstract ['zebstraekt] adj. IZEH ;
n (XEH)BE, ME,
V. ?EHHX} ?%ER

e JEFE . Sk AT ifrabstractus “HEHLHSRAY ( drawn away ) , BEHUBEAT . abstractus
JEJE Mabstrahere “Hiil} (to draw away ) , HUl" . abs-/ab- “E " @ trahere “Hi”
(trah- “Fi” ) @ -tus “Fr Tl LAl 87 o gIMml 3 “hhgny CHDO T B4
)7, B CgihiHckRY, BRERRRY, AAESWEIEAMNT .

o Al AN S CBER R, B SRT F1H A ] S CHE, HEET ., BD
“ DB R RIBUH SR AR T

o gl A& TR R rilabstractus B PES , SEBR LRI AY LT T slidlabstrahere )
il 3,

(%) abstraction: 20, FHL: 3% W%, abstractionism: Ff1% 3 % .

&t

(1) i TiE R trah- 5 483 =000 G B -tusi, 55 8028 Jytrac-, (MR AG 1L 1Y A
HE, J R tract- 44— IR A
(2) Hii%iabs-J2 i Zab-TE4 AT A BES B, 2T A ML RS e, 2R R
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ignoble (adj.)
mid-15c., "of low birth;" 1590s as "not honorable, of low character;" from French ignoble (14c.), from
Latin ignobilis "unknown, undistinguished, obscure; of base birth, not noble," from assimilated form of

in- "not, opposite of" (see in- (1)) + gnobilis "well-known, famous, renowned, of superior birth," from
PIE r(mo know." Related: Ignobly; ignobility.

Related entries & more

FETERTER in- TEXUH & 78 gn-AT P 5iEA N i-, il
et AL gn- 0 g HT in-
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5. P234

lysis (n.)

"dissolution of cells, bacteria, etc.," 1902, from -lysis or from Latin lysis, from Greek lysis "a loosening,"
from lyein "to unfasten, loose, loosen, untie" (from PIE root *leu- "to loosen, divide, cut apart"). Earlier
in the sense "gradual recession of a disease" (1834).

Related entries & more

W #iE(English)

[ i8i[#(Etymology)
Ultimately from Ancient Greek -oi¢ (-sis, “forms noun of action”), often via Latin or French.

[ Suffix

-sis (plural -ses)

1. forming nouns of action or process

catharsis, dialysis, diagnosis, crisis

it

lysis= ly- “¥AFF (toloosen) ” +-sis “ 75 fiEiESIE4
WEHR” . TITZ, lysis & — MBI, NEEbsEAN to

loosen,
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thesis (n.)

late 14¢., "unaccented syllable or note," from Latin thesis "unaccented syllable in poetry," later (and

more correctly) "stressed part of a metrical foot," from Greek "a proposition," also "downbeat" (in
music), originally "a setting down, a placing, an arranging; position, situation," from reduplicated form
of PIE root *dhe- "to set, put." Sense in logic of "a formulation in advance of a proposition to be
proved" is first recorded 1570s; that of "dissertation presented by a candidate for a university degree" is
from 1650s.
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6+

P237

3 [ A Bty para-: 7R, 51y fHXF, Ak, S [1PIE*per-: [ulfy, 2L, il
) AR [, B 350" IR EAR W (1) Mg, filth; (2) 76k, #id; (3) M
X, MIE, BUR . ARSI H SRR 22 R A, B E NS AT S, AR
HE b MBS ahiss—d (tbfgre-: 0, R0 fRK. B o 685 1, IR
JUTEFIRETAR S Mpar-. Z T2 i) SLEES T

(1) {E%, 5551, Wi{7 (beside, near, alongside) ;

(2) W&, %5l (near, close to, auxiliary, subsidiary ) ;

(3) 7e [, #id (over, beyond) ;

(4) FI%f, #5, J2it ( against, contrary to, abnormal, incorrect) .

para-: #Eg%, Fhi, (RiP

A kiR Zipara-, S TSR Zipara-, 1 S ifparare: By, £IF: k[
3 1 ifparare: fify. par-: ififrs -ave: i IIGANGZE. Il [prepare: ififf; parade: [
o AT ) REEITR . B, {5 ( defense, protection against, protection from ) .
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parachute  ['parafu:t] n. [EER

para-: {447"; -chute: Ffi%. Wik,

parasol ['peeraspl] n. APEPE

para-: PR, BEf; -sol: ABH. EP: BH#AKIAZZ4 ( protect against sun )

g ) solar: FPHIY; solar energy: A PHHE: solarium: H G,
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7~ P260

6. [ o]

prophet (n.)

late 12¢., "person who speaks for God; one who foretells, inspired preacher," from Old French prophete,
profete "prophet, soothsayer" (11c., Modern French prophéte) and directly from Latin propheta, from
Greek (Doric prophates) "an interpreter, spokesman, proclaimer; a harbinger" (as cicadas of
summer), but especially "one who speaks for a god, inspired preacher or teacher," from pro "before"
(from PIE root *per- (1) "forward," hence "in front of, before") + root of phanai "to speak” (from PIE
root *bha- (2) "to speak, tell, say").

a5

1. 1A gram-2— A EER, B C5ER], JHER .
2. phet- H— N2, ZEFT pha- “tospeak”

+-tes “FEERNGER” , Bl EUiERI N . prophet
WA, TN .
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8+ P260

1. red-HJRIE:

® HixiEE(Usage notes)

The prefix anciently also occurs in the form red-, where the -d- is a remnant of the ancient characteristic of the
ablative, e.g. in red-do, and with a compositional -i- in redi-vivus. This feature is shared with the preposition se-

(originally identical with the conjunction sed), and also in prod-, antid-, postid- (see Lewis & Short, A Latin Dictionary,
1897, s.v. "re" and "D").

The -d- is found before vowels and h, but in later Latin is dropped, as in e.g. reaedifico, reinvito. Assimilation of the d
before consonants produced the forms relligio, relliquiae, reccido; and the suppression of the d may account for the
frequent lengthening of the e by poets in réduco, rélatum.

https://en.wanweicidian.com/wiki-re-#Latin

2. FEHGEFE TR EA-d-BER, BT
red-, sed-. I&FH— prod-AKHE M.
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K i Zpro- 1y MIE L, T FIT & AT, 2efllb, 1iiZired-3 11§ Zre- 4 REJEL, 1T

AL
TICEHI; HiiZHsed-2k [1 i ZHse-Iy AL, H T ICE 1T .

prodigal ['prodigl]] adj. EEH, SREN
2. B () pids, g

prod-: [, WAAT; -ag: M frah, BR&h, BR{E; -al: JEFEWGE.
Hifo SIS FLAEERMY . $Fdny, IR, EDGE O EART .
Wil ) 1 | 1fifilius prodigus: W(ZF (AN difiprodigal son: W1 )

%%, navigate: SIAGHL, TAil; agenda: HFE4; agent: 2272 A

; prodigality: 158,
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9. P264

Foeh & Qb T R A (B, A R T

P350
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@bcautlﬁcanon ( beautify ) ( Ya Wk
' ()b #Hig
( )c. B
( )d. #iE
( )e. Eifk

1. ZjiA]-fy XM ) BAE 44 16] J5 4% 72 -fication, ANRE s -f
AR, BOAHAM-ic ARTEF W G4 -ic, T2l
fic B1—#B457 -

S
ity ARG

EE ﬁfilndﬂ"”u%n 1f1e1', e F AL TR shinl 5 4 -ificare “ LM, G i, (AU
HHLAT0E @ F T a5 S -ficare, 1Z s S —& AL B AW G ficus Ay
W, i1 @ -are “hir TlszJl“Jh %" .

td TiE it A E e, LR Ae- ARl ey, PRE R -G ol gt A SE
f, FERIEREE SRR Aty .
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11. P415
ATV VNS, dll HISWICE O DEING ~ \ Y kP ) SE RS,
T -ism SR 6 599 G List, EHTIARTEZLAREN
As
$*1*4%J“‘F7Hﬁaé:f&iﬂ E BT ANAR

-'*-— L ——

—

1. BW1EA4 1A Ja 28-ism X N IR it 5 44 9] J5 28 -ist, 5
WA RS BN s X DL 517 5 28 A2 -istico

2. DELL-ist g5 R A4 R B A TR R L
AR 71R-ism X N AT 25 6] J 28 g -isto

Kb

n -ize, -ization

B Al 5 2 -ize BN PFE I -ise, e PPl BRI Bl i G S -isen, (1 A IS Sl I
Hi-iser, [ H\ITlnlJJl“JﬂJ{'”‘ -izare, 3 [ M8 S -izein, o H T -iz- @ shidl)G
4f;i-eln Horpeen i rply BiG 2hinl 548, e/l it ahinl i 28, -are b T i El G248, -einit
T W s sl 5 4

iiaf’%ﬁ“?nbﬂ i“Jﬁ] H-izein [Tl TH 2 TAIATE Z5inl 00 alin), 6 “Zffe, DIRA U . 7E
B A e S | S e B o = I N e 2% 4 g 1 PO R 1 I O Fﬁ% I f
a'—h“tl TS, RIS R S “fhoak; ek, MRk, M4BT o

me IO L, A R I DOk B S 7 WL, BF S 2 5 M -ise; FEaUIEIRAZ
ISLQEXEJIHJ AL T - AR TR S T 5 2R AR, RTINS 1 R v e B T A
b LB TR DEE 2T, 20 A -ize.
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WEEE -sm: ZEE®

e F f T I S S -ismus, 2 (A5 S TE % )5 Si-ismos, e A TS sl G S -izein 1)
B,

Ao W18 2l 5 28 -ein BT alinl i AR S H L slin], 7Ei L Bde A (to do) 7 o AR
Al B -izein B 1Al F-iz- @ Shiil)iBi-ein, FTHSA AIEE A S, 2 < RIER
DT o AT G B -ismos 7y i (117 T-iz- @ ZhE2 il IG B-mos, 3% “ghfE. 170 1
B R S5 T L DL, SIE A S s AR T E L sl i) )5 S -ize (1 SR 44l

SIS B LT

(1) R, 50 . RE: 8. &,

(2) FREL UL, Wi, WA

(3) Forg. Kl

(4) F08F AHE

(5) FTRGREIR ;

(6 ) 3 0PEN f L FE R

TEERIRAY AL, LAZS B A S F R R 2 R AR v i

ist: ZiNEE

F AP T A G S -ista, o A IE A 0SS S -istes, AR 2l 15 2 -izein (1 il 1) 2 44
iilo 7 MEE 200G R -istes S B 1 25 B -izeinfl17) T-iz- @ WE2h#F )5 Bi-tes, FMULFMIA,
s U A A TR, S S EistAR I A 1 Sl IS i -ize I B TS 2

A S st SLUNF

(1) FchEdrpg A JFRIEEE S A . MWIEREER i A L (AT SE TR A A SR Y
Gt M 3 5

(2) FEX ., U, WA, A, SHEENGEME ., s, AE . 2585 7
£

TR AE, DIZIS B A R R K 2 B I IEE T A

alarmist [o'la:mist] n RRAMEKE;
adj. RAMRKRY), BREETH
alarm “FiE, AL @-ist “EN"
&t

VL% ] i 28 -ist2 e 1 90 44 AT I 0T 1 R AT 2l

evangelism [I'vendzolizom] n. EEIES, B35 E

evangelize “fEHEf &, fEFIE” @-ism “RITA” .
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12, PA458

W H=|iE(English)

W i&i&(Etymology)

s -Or+-y
« From Middle English -orie, from the Latin adjective suffix -torius.!]
« From the Latin noun suffix -trium.%]

[ {#&i&(Etymology)
Thematicized from the zero-grade of *tér.

Criginally the neuter gender of some adjective *tros meaning "of the doer, of doing". Of note is the similar
development later exercised by daughter languages (e.g. Latin -tor > -torius (“of the doer, of doing”) > -térium (“thing/
place of the doer™)).

[ Suffix

*(é)-trom

1. Forms nouns denoting a tool or instrument. -
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#h7E:

4510 Ja 8 -ory SEBR oK B hi 118 24596 J5 4R -torius
FEAEVE BRI HO R B 22 -torium, R A4 TR AL
K. HEZ, XL ERWANEH, REAERIETEk
FHIE 12

DL 458 introductory 144 15] dormitory N, £ iRV iA]
AT KB, 24 introductory 3k H $ T 15 B & A
introductorius; %17 dormitory >K H $i ] 1& JZ %5 17] dormitorius
IR PEZ 3K dormitoriums

W ZiF(English)

[ =R (Etymology)

Borrowed from Late Latin intréductérius,

[ &Z&(Pronunciation)
o IPAKEY): / Intra’dakteri/
N F2&id(Adjective)

introductory (not comparable)
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W RiF(English)

W i8liR(Etymology)

From Middle English dormitory,
dormitorium ("a sleeping-room”),

N &&(Pronunciation)

« (General American) IPAKeY):
[ 2ia(Noun)

dormitory (p/ural dormitories)
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PRI M A TS T 40 07, AE 20 BA LRI
)-8

C': z< "HH'

SULTE FH T D00 28 B PR 1902 B, S HRAH DR P 1 8 £ N
B RRORVR R S TS . WBEMIR YR,
RATAE— L4l LB 2N R, fERIR S X AT G,
XP R — SR B B R RN T Bl (BRI S, A
¥, XMABNAREIEEBEAESEMERIH AT,

wa, ERANE QQ B A F RN, EEIEFIFH
VR, B —EMEM)E, ERMIZE B OB RIETE A E

L, IXAE, REIRMSE 24T BRI AIRARE, AREE O
T IWAD R

2021 45 H 13 H
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